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UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE MÉXICO 
PROGRAMA DE POSGRADO 

MADEMS 
Denominación de la actividad académica: Optativa disciplinar: Manifestaciones literarias y 
socioculturales de la francofonía 

Clave: Semestre: 

tercero 

Campo de 
conocimiento:Francés 

Número de Créditos: 
6 

Carácter 
optativo 

Horas Horas por 
semana 

Horas por 
semestre 

Teóricas 
3 

Prácticas 
0 

3 48 

Modalidad 
Seminario 

Duración del curso 
semestral 

 
Seriación indicativa u obligatoria antecedente, si es el caso: ninguna 

 
Seriación indicativa u obligatoria subsecuente, si es el caso: ninguna 

 
Objetivo general: 

 Distinguir las características de los diversos cuerpos literarios y otros eventos 
relacionados con la cultura de la Francofonía 

 
Objetivos específicos: 

 

 Analizar los problemas inherentes en el uso del francés, dependiendo de la región en 
la que se utiliza. 

 Identificar las implicaciones socio-culturales que reflejan estas variaciones. 

 Tener una visión más cercana de los contextos en los que la lengua francesa está 
presente en las noticias. 

Temario Horas 

Teóricas Prácticas 
Unidad 1 
1. Délimitation de la notion de francophonie 
1.1 Ébauche historique de la présence de la langue française en 
et au- delà de l’Europe 
1.2 Francophonie « maternelle » et francophonie « étrangère »: 
Statut de langue selon les régions 
1.3 Dénominateur commun : Plurilinguisme et pluriculturalisme 

12  



 

 

 

  

Unidad 2 
2. Francophonie maternelle 
2.1 Régions voisines à la France : Suisse Romande et la 
Communauté française de Belgique 
2.2 Québec et autres territoires francophones de l’ouest canadien 

12  

Unidad 3 
3. Francophonie étrangère 
3.1 L’héritage de la colonisation 
3.2 Le Caribe : Haïti et les Départements d’outre-mer 
3.3 Le Maghreb : Algérie, Tunisie et Maroc 

12  

Unidad 4 
4. Perspective postcoloniale de la francophonie 
4.1 France centre symbolique de légitimité linguistique 
4.2 L’expérience de l’altérité : écrire dans la langue d’autre 

4.3 Rupture et submersion du canon littéraire : littératures 
émergeantes 

4.4 D’autres voix de création : Cinéma, chanson vidéo, etc. 

12  

Total de horas teóricas 48  
Total de horas prácticas 0  

Suma total de horas 48  
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Outres sites : 
www.auf.org 
www.adpf.asso.fr/librairie/ 
www.erudit.org 

Sugerencias didácticas: 
 
  Exposición oral 
  Exposición audiovisual 
  Ejercicios dentro de clase 
  Ejercicios fuera del aula 
  Seminarios 
    x_ Lecturas obligatorias 
    x_ Trabajos de investigación 
  Prácticas de taller o laboratorio 
  Prácticas de campo 
    x Otros: foros de discusión 

Mecanismos de evaluación del aprendizaje 
de los alumnos: 

 

  Exámenes parciales 
  Examen final escrito 
  Tareas y trabajos fuera del aula 
  Exposición de seminarios por los alumnos 
  Participación en clase 

  Asistencia 
  Seminario 
    x Otros: elaboración de disertaciones y 
ensayos 

 
Línea de investigación: 
Perfil profesiográfico 

Esta actividad académica puede ser impartida por un académico de la UNAM con experiencia 
en literaturas francófonas. Se recomienda también que sea impartida por un profesor de 
asignatura con experiencia profesional o académica directamente relacionada con la actividad 
profesional de los conocimientos de la actividad académica. 

http://www.auf.org/
http://www.adpf.asso.fr/librairie/
http://www.adpf.asso.fr/librairie/
http://www.erudit.org/

